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MeTtagopuuHi giecaiBHi KOMO3UTH B cyuyacHiii aHriiicbkiil MoBi

Metaphorical verb composites in modern English

Anomauin. 3anpononosane O0CHIONCEHHS BUCBIMIIOE OCODIUBOCMI (DYHK-
YIOHYBAHHS MemAapOpUYHO MOMUBOBAHUX OIECTIEHUX KOMNO3UMIE 6 CYYACHIl
aueniticokiv Mogi. AkmyanvHicms 6us4eHHs npobiemM CIO080CKIAOAHHA 0OYMOG-
JleHA HeOOXIOHICMIO POZWUPUMU | ROCUTUMU MeOPEeMUYHY I NPAKmu4ny 6a3y 05
n00anbUL020 O0CHIONCEHHS 0CODIUBOCMEN PYHKYIOHYBAHHS CKAAOHUX MA CKLA0-
HOROXIOHUX IEKCUYHUX OOUHUYDL, ORUCY cmuiicmuynoi oupepenyiayii memagho-
PUYHUX OIECTIBHUX KOMIOZUMHUX KOMNOHEeHmMie. Memoto 00CrioxiceHts: € 8U3HA-
YEHHSI CeMAHMUKU MemapOpuUyHUX OIECTIBHUX KOMNO3UMIB, GUABNIEHHS IXHbO2O
CIMUNICMUYHO20 NOMEHYIAY Ma KOMYHIKAMUBHOI pee6anmHuocmi. ¥ ybomy KoH-
mexcmi 0cobnusoi 3navyuocmi Habyeae poseniad CMaHoBIeHHsT 0cobnueocmerl
OIECTIBHUX KOMNO3UMIB, BU3HAUEHHS CEMAHMUKU Mema@opuyHux OIE€Ci6HUX
KOMNO3UMIB, BUAGIEHHS CIMULICIMUYHO20 NOMeHYiany OIECTIBHUX CMPYKMyp-
HO-CKJIAOHUX HOMIHAHMIE MA IX KOMYHIKAMUSHOI peleaHmHocmi. ¥ mexcax pos-
BIOKU KOMNOZUMHI IeKCeMU PO32NSAHYMO 3 RO3UYLH (DYHKYIOHATbHO-0PIEHMOBAHOT
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KOMNO3UMOon02ii uepes npusmy CUCEeMHO20 CIPYKIMYPHO-CEMAHMUYHO20 i Cmu-
JiCMUYHO20 acnekmis, wo nepeddavyaioms ix wWuUpoxKe GUKOPUCMAHHS 8 JICUBIL
PO3MOBHIU MOGI. 3’C08aHO, WO 5K 34CiO HeNnpIMOl MOBHOI HOMIHAYIT, KOMNO3U-
mu-memagopu 00cA2aomb 8UCOKO20 KOHOMAMUBHO20 eheKkmy i nPOOYKMUBHOC-
mi He MiNbKU 8 Y3YANbHO-MOBIEHHEGOMY CIMULI HEeGUMYUIEHO20 CHIIKYBAHHS, a
iy eazemuo-nyoniyucmuynomy cmuii. IIpooemoncmposarno, wo 0ieciosa-Kom-
no3umuy NOWUpeHi He MIinbKU 8 Y3YaibHO-MOBHOMY CHU, dle il Y MO8 aH2eno-
MOBHOI npecu, 6 HAYKOSIU i MeXHIYHill aimepamypi, 6 XyOOxCHil nimepamypi.
3pobreno 8uCHOB0K npo me, WO aAdeK8amue POo3yMIHHSA KOMNO3UMIE 3yMO6jle-
HO GUCOKUM COYIONPASMAMUYHUM HOMEHYIANOM MA IHHOPMAYIUHOI YIHHICMIO
CIMPYKMYPHO-CKAA008UX OLECAIBHUX JIEKCEM V CUCIEMI CLOBOMBOPY AH2NILICbKOT
MOBU HAWLOI enoxu.

Knruoegi cnosa: cnosocknadarms, Komnosuma, Ol€C1ieHa KOMNO3UMA, CKAdo-
He C060-Memapopa, ceManmuxa, CmuaicCmudHuLl nomeHyiaJ.

Summary. The proposed study highlights the peculiarities of the functioning
of metaphorically motivated verb composites in the modern English language.
The urgency of studying the problems of word formation is due to the need to
expand and strengthen the theoretical and practical base for further research into
the functioning of complex and compound lexical units, the description of the sty-
listic differentiation of metaphorical verbal composite components. The purpose
of the research is to determine the semantics of metaphorical verb composites,
to reveal their stylistic potential and communicative relevance. In this regard,
consideration of the formation of verb composites features becomes particular-
ly topical as well as the definition of metaphorical verb composites’ semantics
and identificatiob of the stylistic potential of structurally complex verbal nouns
and their communicative relevance. Within the scope of research, composite lex-
emes are considered from the standpoint of functionally oriented compositology
through the prism of systemic structural-semantic and stylistic aspects, which
provide for their wide use in present-day language. It was found that as a means
of indirect language nomination, composite metaphors achieve a high connota-
tive effect and productivity not only in the usual speech style of casual communi-
cation, but also in the newspaper and journalistic style. It has been demonstrated
that composite verbs are widespread not only in the usual language style, but
also in the language of the English-language press, in scientific and technical
literature as well as in fiction. The conclusion was made that an adequate under-
standing of composites is draws on the high sociopragmatic potential and infor-
mational value of structural-syllabic verb lexemes in the word-formation system
of the present-day English language.

Key words: word formation, composite, verb composite, complex word-
metaphor, semantics, stylistic potential.

Beryn. CrnoBockiajaHHs JOCSINIO 3HAYHOI'O PO3BUTKY B Haury
€TOXY, fIKa XapaKTePU3y €ThCs 301IBIICHHSIM CKIaIHUX MOHITh y Pi3HUX
C(bepax JIIONICHKOTO CIIIKYBAHHS, COLIaJbHO-TIONITHYHOTO W EKOHO-
MIYHOTO JKUTTS, OaraTorpaHHoi MisUTbHOCTI JIIOAWHY, 11 BHYTPIITHHOTO
CBITYy, €EMOLIIOHAJIbHUX NEPEKUBaHb 1 pallloHATbHUX OL[iHOK. Pa3om 3
THM, HE3Ba)KaIOUW Ha BEJIMYE3HY KUNBKICTh Mpalb i3 Pi3HOMIHITHUX

124



ACMEKTIB CKIAJHOTO CIIOBA, MPOCTEKYEThCA HENOCTATHS PO3POOIIEHICTh
npoOiieMu (QyHKLUIOHYBaHHS MeTaOpUYHO MOTHUBOBAHHMX [i€CTIBHUX
KOMIIO3UTIB B AHDIIMCBHKIH MOBi. AKTyaJbHICTh BUBYEHHs INpoOieM
CJIOBOCKJIaJIaHHS 00yMOBJIEHA HEOOXiTHICTIO PO3UIHPHTH 1 TIOCHJIUTH
TEOPETHYHY 1 MPAKTUIHY 0a3y AJIs MOAAIBIIOTO JOCIiIKEHHS 0CO0IH-
BOCTEH cbyHKmOHyBaHHﬂ CKJIaHOTO 1 CKJIaTHOIIOXIZHOTO CJIOBa, IO
HalTUTigHIIIE MOXe TPOBOZIUTHCH y MEKax COIiaJTFHO-OPIEHTOBAHOTO
HampsAMy B T€OPil KOMITO3UTOIOT].

CrnoBockialaHHs BUPI3HAETHCS 3HAYHOO KUTBKICTIO JI0CITiIKEHb MPO-
ITYKTHBHUX MPOIIECIB YTBOPEHHS HOBHX CIIIB 1 € KOJIOM HayKOBHUX iHTEpe-
ciB psiny ninrsicTis (/. I. Ksecenesuy, JI. @. Omensuenko, M. M. Ilomro-
xuH, JI. I. Mapuann, H. ©a66 [10; 12; 15; 19; 20] Ta iH.

VY 3aragbHOTEOPETUYHOMY acleKTi MpolieMa KOMIIO3UTIB OTpUMaia
JeTalbHEe BUCBITIICHHS Y (D)YHAaMEHTAIBHUX PAISX, IPUCBIUYCHHX KOM-
no3uTam-MeTadopam [S5], KommozuTam-kojioparusam [ 1; 8], koMmo3uram
3 TEpIIMM Ji€CTIBHAM KOMITOHEHTOM [11], cyOCTaHTHBHUM KOMITO3H-
TaM-0axyBpixi [4], KOMITIO3UTaM 3 areHTHBHUM cy(dikcoM -er [6], colio-
JUCKYPCHBHOMY acIIeKTy KOMIIO3HT MPsAMOi Ta HENMpsMoi HOMiHaIlii [7].
MMUTAaHHSM BH3HAYCHHS CEMAHTHUKU CIiB-KOMITO3UTIB [9], ceMaHTHYHOI
KOHJIeHcaIlii JIEKCUKH [14], KOMIIO3UTaM y CIIOPTUBHOMY aHTJIOMOBHOMY
Memianuckypei [2 .

MeTtono.oris Ta MeToau aocikeHHs. [1ix pyHKIiOHAIBEHO-OPi€H-
TOBaHOIO KOMIIO3UTOJIOTIEIO B CTATTI PO3yMIi€THCS TOM HANpPsM y BUBYESHHI
KOMITO3UTHHX JIEKCEM, SIKUH BiOyBaeThCS depe3 MPHU3MY CHUCTEMHOTO
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOTO 1 CTHIJIICTHYHOTO acIeKTiB, IO Tependada-
FOTh 1X IIMPOKE BUKOPUCTAHHS B KUBIH po3MOBHIK MoBi [13, ¢. 7].

Mera [OCTIKEHHS TIONIATaE y BCTAHOBJIEHHI OCOONMBOCTEH BXKH-
BaHHS METaQOPUYHUX JIECITIBHUX KOMIIO3UTIB Yy CYYacHId aHTITIHCHKIH
MOBi. MeTa pO3BiIKM 3yMOBJIO€ BHKOHAHHS HHW3KH 3aBIaHb: 1) yTodY-
HEHHSI TOHSATTS «CJIOBOCKJAIAHHs», 2) BCTAHOBJICHHS OCOOJIMBOCTEH
JECTIBHUX KOMITO3UTIB; 3) BUBHAYCHHS CEMAaHTHKH MeTaQOPHUHUX JTi€C-
JIIBHUX KOMITO3UTIB, BUSABJICHHS CTHJIICTUYHOTO MOTEHINANy MiECTiBHUX
CTPYKTYPHO-CKJIQJIHUX HOMIHAHTIB Ta IX KOMYyHIKaTUBHO{ peJIeBaHTHOCTI.

Buxkiaa ocHOBHOT0 MaTepiaJry aociinxenns. CkiaaHe CIOBO MOCi-
Jae ocoOJIMBe Miclle B iepapXii JIIHIBICTUYHUX OAMHUI. ToMy BOHO Mae
OyTH OIMCaHe B 0COOIMBOMY LIUKJI JTIHTBICTUYHUX TUCIMILIIH — Y BYSHH1
PO CKJIaJHE CJIOBO, a00 KoMImo3uToori. KommosuTa — me momidyHKIIi-
OHAJbHA CHHXPOHHO-pEJICBaHTHA y3yajbHa ab0 OKa3i0HaJlbHA OTMHUIIA
(npsimoi abo HempsiMOi) HOMIHAIIIT, PI3HOBUJI JIepHBaTa, YTBOPEHOTO 3a
CTaHJIaPTHOIO MOJIEIIITIO (3 IBOX a00 OUIBII KOpEeHEBUX MopdeM), 3a aHa-
JIOTi€10, @ TAKOX MIJIIXOM HOMiHAMI3aIli1, «3TYIIeHHs» (CeMaHTUYHOI KOH-
JIeHCAaIli{) CHHTAKCHYHOTO CJIOBOCTIONYYEHHS a00 pedeHHS.
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CkraHi crnoBa-mMeTadopu 1eMOHCTPYIOTh TOH BUNAA0K, KONMK 00uaBa
4IIeHH MeTapOopH (aHTEUENeHT 1 HOCill MeTa(opH) € HASIBHUMH B KOHTEK-
CTi, Yy KOHTaKTHI} TO3HIIii, y paMKaxX OJHOTO clioBa. THM caMHUM OKpeMe
CJIOBO TIEPETBOPIOETHCA HA MIKPOKOHTEKCT, JI¢ Peasli3yloThCs BCi YMOBH
MeTtadopu3zalii: MoaBiiHA CIiBBITHECEHICTh, MOPYILIEHHS 3BHUYHUX
BaJICHTHHUX 3B’5I3KiB M)XK JICHOTATaMH, K1 3iCTABISIOTHCS (KOHTPIACTEPMi-
Hizamis 3a [. BeitHpixoM), 1 osiBa HOBOTO 3B’ 513Ky — CIIUILHOT JIAHKH, SKa
00’€THy€ malneKi oJJHe BiJl OJJHOTO TOHSTTSA, CTBOPEHHS HOBOTO IIJIOTO,
110 CaMOI0 CHJIOIO CJIOBa MOKJIMKaHEe BUKOHYBAaTH (YHKLiIO HOMiHallii, a
KpIM TOTO, 5K 1 OyIb-KHUi Tpor, (YHKII0 00pa3HO-CCTCTUYHY.

BaxmuBuM U1 HAaC € HaIpsAM JOCIHIIKCHD JIOACHKOTO YWHHHKA SIK
TaKoro, 110 BU3HAYAETHCS POJUIIO JIOJACHKOI 0coOUCTOCTI, 11 iHAUBIAY-
AJBHICTIO Ta ii HEMOBTOPHUMH 3M10HOCTMH. TyT HOCTa€ 3aBAaHHS MPU-
XOBaTH NPHPOAY TBOPUOTO, BCTAHOBUTHU IMOEAHAHHS CTEPEOTHITHOTO Ta
HOBOTO, BU3HAYUTH MEXi MOMIIMBHAX 1HHOBAIIIM Ta ONMMUCATH METOIU Kpe-
aTUBHOTO MUCJICHHS (30KpeMa MOBHOI I'pH), SIKC BUBUA€THCS HAa aHAII3i
MOBJICHHEBOI HistbHOCTI [17, c. 16].

MeTtadopuyHa JepuBarlis, 3yMOBJICHAa TEPEHOCHUM BXXWBAaHHSIM CIIiB
B YMOBH IOBCSKJCHHOTO MOOYTOBOTO CHIJIKYBaHHS, TaKOXK 3aCIyTOBYE
Ha MUJIbHY yBary JIEKCHKOJIOTIiB, 60 Ha0yTTsI MOBICHHEBOIO KOMIIO3UTOO
MEePEHOCHOI 3HAYYIIOCTI, SIK MPABUIIO, TAPAHTYE il Miclle Ha CTOPIHKax
CIIOBHUKIB.

[lepeBara mMeTaopHIHOTO MEPEHOCY IPH CTBOPCHHI NMPOCTOPIYHUX
OJIMHMIIb MOXKe OyTH MOSCHEHa TUM, IO 3 ycixX (QyHKIi# cioBa, a came:
HOMIHATHBHOI, CHUTHI()IKATUBHOI, KOMYHIKaTHBHOI Ta MparMaTu4Hol —
CTWJIICTUYHO MapKOBaHOI, MPOCTOPIYHIN JICKCHIII MPUTaMaHHA Tparma-
TUYHA (QYHKIIS, TOOTO (DYHKIIiSI €KCIIPECHBHOTO BHUCIIOBY Ta €MOIIHHOTO
BILJIMBY, L0 AOCSATAIOTHCS CaMe 3aBISIKM BUKOPUCTAaHHIO METa)OPUIHOTO
nepeHocy. Apke Meta MeTapopH — He IPOoCcTa Ha3Ba JEHOTara, a Horo
eKCIIPeCUBHA XapaKTEPUCTHKA.

JiecniBHa KOMITO3MILIIS BiZirpa€e BaXJIUBY POJIb Y JEKCHKO-CEMaHTHY-
Hill cUcTeMi Cy4acHOI aHIJIiMChbKOI MOBH, CIYTYIOUH IMOTY>KHUM JIKepe-
JIOM PO3BUTKY Ta IOIIOBHEHHS CJIOBHHKOBOTO CKIIAIy 33 paXyHOK HasB-
HOTO apceHany QyHKIIOHATbHO-CTPYKTYPHUX OJUHHIL [12].

Bararo meTagopuyHUX Ii€CTiB-KOMIIO3UTIB SABIISIOTH COOOIO XKapTiB-
JIMB1 CTUJIICTUYHO 3HI)KEHI YTBOPEHHS, 110 MAlOTh HEraTUBHY (mekopa-
TUBHY) €KCIpECito, ipOHIYHE 3a0apBlICHHs, MalOTh TOCTPO CATUPHIHHHA
XapakTep 1 BUHHKAIOTh y TOBCSKJICHHO-MOBJICHHEBOMY CTHII. Harmpu-
knan: backbite — 3m0cnoBUTH (IIPO BiJCYTHHOTO), OOMOBIISATH 32 YHEIOCH
cnuHOW0; bootlick (amep. apr.) — MiJJIeNyBaTucCs, MiIIa0y3HIOBaTUCS,
nm3aTh 10ath; clockwatch — momisimath Ha TOOWHHWK, HaMaraTHCs
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HE TepenpaiioBaTu; henpeck — TpUMaTH 4YOJOBiKa il Mig0OpaMu;
browbeat — 3ansaKyBaTH, JIAKaTH; gum-shoe (amep. po3M.) — KpacTHCH,
WTH KpaJbKoMa.

[Tig yac mepegadi eMOIIHO-OIIHHMX MOMEHTIB YacTO BUSIBISETHCS
HEJIOCTaTHICTh CUCTEMH BHpPa3HUX 3aCO0IB KHMKKOBOTO MOBJICHHS i
BHHHKA€ HEOOXiHICTh 3aII03UYEHHS JICKCUKO-(Pa3eONOTIYHIX OJMHHUIb
13 6araroro Ha eMOIIITHO-EKCITPECHBHI €JIEMEHTH KUBOI'O MOBJICHHSI.

Sk 3aci6 HenpsAMOoi MOBHOT HOMiHAIIii, KOMIIO3UTH-MeTadOpH T0CsTa-
FOTh BUCOKOTO KOHOTATHBHOIO €()EKTY 1 IPOAYKTHBHOCTI HE TIILKH B y3y-
QIIEHO-MOBIICHHEBOMY CTHJII HEBUMYIIIEHOTO CIIUIKYBAaHHS, Y CIICHTY, a i
y ra3eTHO-MyOMIIIMCTUIHOMY CTHIII.

Jlo mommpeHnx ra3eTHUX JKaproHi3MiB HaJIeKaTh TakKi Jl€CIOBa, K
back-pedal 1. ranpmyBatu Benocunen; 2. (kapr.) 1) 3Bosikartu, 3ynu-
HATH, rajJbMyBaTu (CIpaBy); 2) BiAcTynatu Haszan; soft-pedal 1. mys3.
Oparu niBy Iemaib; 2. Kapr. IOM’ SKIIyBaTH, 3TIAIKyBaTH, 3MEHIITY-
BaTH (3HAYCHHsI TOIIO); CIIyCKATUCS Ha TalbMax, gate-crash 1. mpuxo-
IUTH 3alpONICHUM; IPOXOAUTH 0e3 KBUTKA «3ailiemM»; 2. IpOHHKATH
0e3 KBUTKA HA 30BHIIIHINA PHHOK; feather-bed 1. npoHukaTH 0e3 KBUTKA
«3ainemy; 2. ClyCKaTHcs Ha rajbMmax; gate-crash 1. MpUXOJUTH HEMPO-
XaHUM; IPOXOJUTH 0e3 KBUTKA «3ailieM»; 2. MPOHUKATH Ha 30BHIIIHIN
pUHOK; feather-bed 1. 6anyBaTh, 3HI)KYBaTH; 2. aMep. )Kapr. IITYYHO PO3-
JABaTH MTaHU (Ha BUMOTY TPOMCITIIOK I 3MEHIICHHS 06e3po0iTT).

ExcnpecuBHICTh Ta €TUKO-CTHJIICTHYHA 3HMKEHICTh CKIIAJHHUX JIi€c-
JIiB-)KapTOHI3MIB JTOCSTAEThCA MOJACKYAU 332 PaxyHOK BAJICHTHHX HOPM
MOETHAHHS CTPYKTYPHHX KOMIIOHCHTIB, a IHKOJIH 32 PaxyHOK CEMaH-
TUYHOTO YCKJIAIHEHHS CIOBOTBIPHOTO aKTy METa(QOPUYHUMH IIE€pEeHO-
CaMU 3HAYCHHSI CKJIAJIHUKIB JIIECTIBHUX KOMIIO3UTIB [16].

VY niecniBHUX KOMIIO3MTaX MOXKE 3aTPUMATHUCS IIPUXOBAHUID COIIi-
QIPHUHA KOMITOHEHT 3HAYEHHsI, KOMM MeTaOpHYHE I1ePeOCMHUCICHHS
3HAYCHHS JIIECTIOBA CYTPOBOIKYETHCS <«JICTEXHI3AIIE0» JIIECITIBHOT JIeK-
CHUKH, TOOTO Mirparti€to iXHb0i cepu TEXHIYHOT y chepy TPOMaaChKO-TI0-
JITUYHOI Ta OBCAKIIEHHO-PO3MOBHOT JIEKCUKU: sky-rocket; 1) npsimyBaTu
Bropy; 37iTaTH, SIK paKeTa; 2) CTPIMKO IMiTHIMATHCS, MBUAKO 3POCTaTH
(TIpo 1iHY TOIIIO).

HanzsuyaiiHo Benmukuil iHTepec SABISIOTH co00r0 aiecnoBa — (ppase-
OJIOTI4HI JIepUBaTH, 110 BUHUKAIOTH B Pe3ysbTaTi Mop¢ooriunoi (KoH-
BEPCHBHOI1) JiepuBailii. BoHH yTBOPIOIOTHCS TUIBKH BiJ (ppa3eoaoriaHux
€JTHOCTEH, 30epirarouu ixHiii 00pa3Huil CTepKEHb, SKAH BUCTYIIA€ HOCIEM
3Ha4YeHHs1 BChoro (hpaseosorizmy. llikaBo, IO KOMIIO3UTHI JEpUBATH
«HACITIAYIOTEY» (PYHKIIIOHATHHO-CTHIICTUYHY XapaKTePUCTHKY TOXITHUX
(bpazeonoriamis.
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®pazeonoriyne MOPQOIOTIYHO-CKITaIHE AIECTOBO f0 hijack BCTymae B
KOJIOKAIIIi 3 IMUPOKIM KOJIOM JIEKCEM, III0 CBiTYUTH PO HOTO CEMaHTHIHY
€MHICTB: hijack amep. po3M. 1) 3ynmuHHUTH Ha JOPO3i i morpabysaTH (aBTO-
MOOLIB 1 T. iH.), cuiok0 3abuparu (Oyne-mo y Oyab-Koro); 2) 3aiiMarucs
MOBITPSHUM IMiPaTCTBOM.

JiecnoBa-KOMITO3UTH IUPOKO MOIIUPEH] HE TUTBKA B y3yalbHO-MOB-
HOMY CTHJII, aJie 1 MOB1 aHIJIIACHKOT 1 aMEepPUKAHCHKOI TIPECH, B HAYKOBiH
1 TeXHIYHIN JiTeparypi (y pi3HHX MOBHHUX Taly3sX), a TAKOXK B XyITOXKHIH
JiTeparypi (e BOHH YacTO € iHAWBIAYyabHO-XyIOKHIMH HOBOYTBOPEH-
HSIMU 32 CTaHIAPTHOIO MOJACIUTIO).

You’ve black-marketed here all the war and you’re black-marketing
still (D. Cusack). I just black-coffeed my way through (R.P. Wilmot).
Tom buttermilked a minute (S. Leacock). I am not hot-footing after Jose
(T. Capote). Clark’s booming laugh kevnoted a general outburst of mirth
(F. Knebel, Ch. Bailey).

[{ikaBo JOCTIUTH ABUIIIEC CHHOHIMIT Y chepi EMOTUBHUX JI€CITIB-KOM-
no3uTiB. [Top. Hamp.: to soft-soap — to apple-polish — noromkaru, JIECTUTH,
3a;100proBary, to belly-ache — to poor mouth — xainitucs; to black wash —
to backbite — TMXOCIIOBHUTH.

B nocnimxyBanoMy kopityci MeTad)OpUYHUX JTI€CTIBHUX KOMITO3HUT-
HUX OAMHUIL IPUBEPTAE yBary sBuIne noxicemii. bynydn MoBHOIO yHI-
Bepcali€ro, ABUIIE ToJliceMii BijoOpakae MpoLecH y3arajabHeHOT JIIo-
cpkoi nisnpHOCTI. [IpoTe chorogHi mojiceMis, MiJ SIKOK TPaJAMLiiHO
pO3yMilOTh 3JIaTHICTH CJIOBa MaTW JiBa a00 OUIbIIEC TMOB’S3aHUX MIiX
c000¥0 3HAYEHB CII0BA, TPAKTYETHCS YNMPa3 TPOMI3JIKIIIE i CKIIaHIIIe:
TO SIK «PE3yJbTaT 3CYBY iH(poOpMaIiiHOro (hOKyCcy 3 OJHOTO KOHCTHUTY-
eHTa GppelMoBOT1 Mozeli Ha iHIHKE» [3], a00 K SIK CEMaHTHYHUU 3CYB
IMITTIKAIT (MeTOHIMIs) 1 cuMUISIIIT (MeTadopa) B CTPYKTYPi JISKCEMHHX
3Ha4YeHb; poor-mouth — amep. 1) mpuOiTHATHCS, KATITHCS HA OiTHICTD;
2) KISHYUTH, KaHIOUUTH, 2. 3MEHIITyBaTH; to poor-mouth a candidate’s
chances — 3aHmXyBaTH (HETOOLIHIOBATH) KaHAWJIaTa Ha IIEPEMOTY;
buttonhole 1. obkunaru netmi; 2. po3M. 3aTPUMYBaTH KOTOCh AJISI CTOM-
JUBUX Ta HYIHUX 3BipeHb moudyTTiB. He buttonholed people in the street
and related details of his child’s miraculous progress (M. Mitchel).
Lionel, standing right at the door, buttonholed him (H. Wonk). pigeon-
hole 1. po3kiajgatu mamepu 1O MIYXJSAKAX, BIATUICHHSX; 2. HEpEH.
KJIACTH TiJ CYKHO, BIIKJIagaTH y JIOBrui suiuk; his plan was pigeon-
holed #ioro ruran mokany mia cykHo; 3. kiacudikysaru, to pigeon-hole
facts knmacugikyBatu pakxTy.

JIJI ceMaHTHKHA eMOTHUBHOCTI PEJICBAHTHUMH € «POJIHOBI» BIJIOMOCTI,
a TaKoX Ti KOHKPETHI YMOBH cuTyamii (y >KHTTI Ta TEKCTi), IO «IITOB-
Xal0Th» MOBISI 0 BHOOPY EKCIPECHUBHO-OIIIHKOBOTO HAaMCHYBaHHS
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3aBISKA HOTO 37aTHOCTI BUKJIMKATH B aJpecara eMOTHBHY pEaKIilo,
TOOTO YCBiIOMIIEHHSI 00pa3HOro ado CTEPEOTHITHOTO IIATPYHTSI» MeTa-
¢dopu. Y mmpioMy IiiaHi MO>KHA TOBOPUTH TIPO T€, IO «iHTEIEKTyai-
3allis» MOBHU CIIPHYUHSE J0 KUTTSA MPOIEC JSTePMIHOJIOTI3allii Ti€CTiB-
HUX KOMIIO3HT, SIKHI BiJIOYBa€ThCs y Cepi MOBCAKICHHOTO CITUTKYBaHHS,
y sIKe BILTITAIOTHCS PO3MIMPEHO 3PO3yMiJli HAYKOBO-TEXHIUHI TEPMiHU.
3HavyeHHs 0arathoX JIECIIB YCKIIaHEHEe KOHOTAIIIEI0 OIIHHO-EMOITii-
HOTO Xapakrtepy (3HeBard, TPe3NpCTBa, OCYLY, CIIBUYTTS, 1p0H11 TOI_HO)
muck-rake — CTapaHHO po3cn1;[yBaT1/1 Ta BUKPHUBATH TEMHIi aHMlHICTpa—
TUBHI ¥ TOJNITHYHI MaxiHaIii, «po3rpidatu Opym»; pussy-foot 1) itu
KpaZbKOMa, KOTSYOK XOAOI, KPAaCTHCA KOTAYUM MUISXOM, KpPacTHCA
MO-KOTSYOMY; 2) amep. po3L. TisiTH 00EePEKHO, 3 OTIISAKOI0, BUIISITH, TEM-
HUTH; to pussy-foot on disarmament — «BHJISATH» B MUTAHHAX PO330po-
€HHS1; brainwash «IpOMHUBATH Mi3KWY, TiJIABATH TIOJITUYHIN 00pOoOIIi.
Jlo y3yallbHO-MOBJICHHEBOTO CTHJIIO HEPIJKO Haexarb MpodeciiHi
Ta TEXHIYHI CIIOBA, POJb SKUX 3yMOBIICHA IPAarHEHHSM THX, XTO PO3MOB-
JIsi€, 10 eKCIIpecii 3a JOTOMOTOK0 OHOBJICHHS JISKCHIHOTO (DOHTY, OaXKaH-
HSIM TIOAONIATH «aBTOMATH3M» CTHJIICTUYHO HEUTpPAIbHOTO MOBJICHHS.
BukopHCTOBYIOUNCE Yy TIOBCSIKIEHHOMY YCHOMY CITIJIKYBaHHI, Il TepMi-
HOJIOTi4HI OJMHUIII HAaOyBarOTh €MOI[IHO-OI[IHHUX BiJITIHKIB 3HAYCHHS
1 BUKOHYIOTh Pi3HI €KCIIPECHBHO-CTUNICTHYHI (YHKIII. 3HaYHA YacTHHA
LIUX JEKCHYHUX OJUHMIIb MIITHO YBiHIIJIa B MOBCSAKICHHUN OOYT HOCIiB
MOBH. bararo 3 HUX BTpaTuiM CBili crieliadbHO-TEPMIHOIOTIYHUN XapaK-
TEp 1 MIMPOKO BUKOPUCTOBYIOTHCSI B PO3MOBHIM MOBi B NEPEHOCHOMY
3HaueHHI: railroad — 1) TpaHCIIOPTYBATH 3ali3HUIICIO; 2) TXaTH MOT3I0M,
{3MUTH 3aTi3HALCT0; 3) OyAyBaTH 3aJIi3HUIIO, IPOKIAATH PEHKOBY KOJIiIO;
4) mparroBaTd Ha 3aJi3HUI, OyTH 3alli3HWYHHKOM; 5) BIPAaBHO MpPOBE-
cTH 200 MPOIITOBXHYTH B CIIIIIHOMY MOPSIIKY YHIOCH CIIPaBy; HaB’sI3aTH
CBOIO JIYMKY, PillIeHHsT; 6) *Kapr. 3acaauTy (y B’ S3HHIIIO 3 XHOHIM 3BUHY-
BaueHHsIM, Y OOKEBUIBHIO TOIIO); 3aCyAHTH; sidetrack — 1. 1) 3.-1. mepe-
BOJUTH 200 CTABUTH HA 3aMacHy KOJito; 2) 3.-/1. IEPEXOUTH Ha 3allacHy
KOJiIo; 3) mepeKJl. IEPeBOUTH Ha iHINI pedku; 4) BiAKIamaTu po3msig
40oro-HeOy/ib; 5) MepeKJl. yBOIUTHU BOIK, BiABOJIIKATH BiJ METH (KOro-He-
Oyab); 6) YXUIATUCS, yXUIATUCS; 2. aBT. 3°1XaTH 3 JOPOTH Ha y30i4usl.
Buxopuctanusa mnofibHux mpodecioHanizMiB y PO3MOBHIM MOBI,
MO-TIepIIie, HePiKO BUXOIUTH 3a MeXI1 JaHO01 mpodeciiHoi cepH (3a1ekHOo
BiJ] XapaKTepy OCTaHHBOI — OLIBII-MEHII JaleKo), TO-IpyTe, BOHO Iepe-
OyBae Ha CTUKY TBOX OCHOBHHX IIPOIIECIB, [0 BU3HAYAIOTH 3aralbHy CTH-
JTICTHYHY TEHICHITII0 PO3BUTKY Cy4acHOT pO3MOBHOI MOBH — 30JIM)KEHHS 3
KHIDKKOBOIO CTHXI€I0 1 3 TIpocTopiuusM. Lle BinOyBaeThCs TOMY, IO OTHA
JacTHHA IMpodecioHaIi3MiB BUHUKAE B yMOBaxX BHPOOHHUYOTO IOOYTY,
a iHIIa cIyrye MOBHOIO 0a3oi0 nmaHoi mpodecii. Bucoke abo 3HmkeHe
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BHXiJHE 3a0apBiIeHHS IpodecioHani3My 3aJeKuTh BiJ crierudiku camol
npodeciiiHoi ramy3i. A cTymiHb HOTO HeHTpamizalii — Big OiIbII-MEHII
IIMPOKOTO MPOHUKHEHHS ITi€] MapuHU B 1HII CepH CyCHiIBHOTO MoOyTY.
3HauHa ponb pajio i TeneGadeHHs B KyIBTYPHIN, BAPOOHWYIN 1 HOMITHY-
Hill TaTy35X )KUTTS JIFOICHKOTO CYCHIIBCTBA MTPU3BOIUTD JI0 TIOCTYIIOBOTO
CTUpaHHS MEX MDK PI3HUMH IIapaMH JISKCHYHOI CHCTEMH aHTIiHCHKOT
MOBH Ta CIIpHS€E TMOMYIsApU3aiii W TEepMIHOJIOTI3AIl] Ji€CTiB-KOMITO3H-
TiB, TIOB’I3aHUX 13 OYypPXJIMBUM 3POCTAHHSIM HAYKOBO-TEXHIYHHMX JOCST-
HeHb. [[MM HaO0YHO IEMOHCTPYETHCS BIACYTHICTIO HEMPOXITHUX MEX
MDK TBOMa, 3[0aBajocs O, MPOTWICKHUMH CTHIIICTHIHAMHE TPOIECaMHU,
IO CIIOCTEPIraroThCS B CYy4aCHOMY PO3MOBHOMY MOBJICHHI, Ta KiHIICBY
CHUIBHICTB iXHIX pPe3y/bTariB: AU(Y3HICTh YCEpEaHHI )KaHPOBUX KOPIO-
HiB Ta HEUTpai3alilo CTHIICTHYHUX IPOTUCTABICHb.

CTpyKTYpHO-CKJIaJIHI Ai€CTiBHI KOMITO3UTH, 1110 BAHUKAIOTh Y TOBCAK-
JI€HHO-MOBJICHHEBOMY CITIJIKYBaHHI, MOXYTh CIYTyBaTH 1LIIOCTpaIi€to
npoliecy HeWTpamizallii MPOCTOPIYHUX EJIEMEHTIB, CyOKOJIOKBialli3MiB,
CJICHTI3MIB Ta >KaproHi3MiB y JiTepaTypHOMY pPO3MOBHOMY MOBJICHHI,
3aJJ0BOJIGHSIOUN COIiaJIbHy NMOTPEeOy HE TUTBKH B IHTEIEKTHBHUX, a I
€MOIIIfHO-E€KCTIPECUBHIX ONUHHIISX.

BucHoBkM 3 gociigKeHHsl. AJICKBaTHE pPO3YyMIiHHS 1 HIBHJAKICTBH
CIPUAHSATTS JIECITIB-KOMIIO3UTIB, 110 BUKOPHUCTOBYIOTHCS Y chepi MOB-
JICHHEBOTO CIIUJIKYBaHHS, TAPAHTYETHCS THUM, IO OCHOBHA Maca Ii€CIiB-
HUX KOMIIO3UTIB Ta iXHIX KOMITOHEHTIB HIMPOKO BiOMa, CEMaHTHIHO
Mpo30pa i Ma€ YCTAaHOBKY Ha KOHKPETHI [Iii 3 OOKY YYaCHHUKIB KOMYHi-
KaTUBHOT'O aKTYy, 1110 3yMOBJIEHO BUCOKHM COLIIONIParMaTH4HUM MOTEHIIi-
anoM Ta iH(OpMAaLiifHOIO I[IHHICTIO Ji€CTIBHUX JIEKCEM y CHUCTEMI CIIOo-
BOTBOPY aHIJIIIICHKOT MOBH HAIIOi €MOXH.

[lepcrieKTUBHUMH ~ TIPEACTABISAIOTBCS  AOCHIIKCHHS JHUCKYpPCHUB-
HUX XapaKTEePUCTHK MeTa(pOpUIHOI Ai€CIiBHOI KOMIIO3UTHOI HOMiHAI]
B JIIHTBOKOTHITHBHOMY KIIIOYi, & TAKOX 3 NMO3MLiHf KOHTPACTHBHOI JTiHIBi-
CTHKH (B aHIJIOMOBHOMY JMCKYPCHBHOMY IIPOCTOPI 4epe3 MpHU3My KOH-
TPaCTUBHO- KynLTyponorquoro MiATPYHTS (beHOMeHa Mix(KyJILTypHo'l‘
KOMyHlKaul) Heo0ximHO BiA3HAYNTH BaXKIIMBICTh 1 MAJIOBHBYCHICTH €KC-
TpaJIIHI‘BICTI/IIIHOI‘O KOHOTAaTUBHOTO i comoKyJILTypHoro ACTIEKTiB CeMaH-
THUKH HOMIHATUBHUX MOBHHX OIWHHIIb, SIKI MOXKYTh CITyT'YBaTH OCHOBOIO
JUTS TIOJITBIINX JTOCITIHKEHD Y ITiH ramysi.
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